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When performing transport activities, the carrier is obliged to conply with the rules existng in terms af road traffic and especially those related to the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendnents: art. 61- dimensional tolerance; art, 164- placing the loed on the vehicles; art. 174 —driving duration of the vehicles. The activities of
loading of the goods and distribution of the lead on the axles is (o be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or straps
and everything related to road transport according to the safety ritles provided. Particularly, the carrier is obliged to check personally that the goods are lpaded in such a way to offer the
nmaxlmnm sefety durlng trausportation; moreover it does not have to exceed any welght limits of the vehicle and dimensions. The contractor and/or recipient are not llable far any failure to
comply with the instructions, with explicit ebligation to indemnify the Customer and/ar the Recipient agalnst any penalty received for the non-compllance with the law and except for the
repetition for additional payments,



BORDEREAU DE LIVRAISON N°:
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CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: Battista, EXPEDITION:
TELEPHONE: +39/0805858-660 / -654 ARRIVEE: 28.02.2020 A: 16:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE TYPE NBR NUM.D'UC PAR UC | L'ORDRE UM
N° COMMANDE
320109565R Sidians op
POIDS BRUT TOTAL:  17.941 KGM

oig-Hort NOMBRE TOTAL UM: 25

REM N° DE L'UNITE DE TRANSP.

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  P058261503
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